
领事认证是一国外交、领事机构及其授权机构在
公证文书或其他证明文书上，确认公证机构、相应机
关或认证机关的最后一个签字 （签章） 或印章属实的
活动。办理领事认证的目的是使一国出具的公证书或
有关文书能在另一国境内被承认且具有法律效力。

与日常生活息息相关

如果您想要出国学习、生活或工作，一定先去办
妥前往国的签证。然而，您也许想不到，出国使用的
各种文书，亦需办理“签证”，即领事认证。

出国前，常常需要提前办妥出生公证、无犯罪记
录公证、婚姻状况公证及学历公证等民事类公证书的
领事认证；海外侨胞回国或委托国内亲友办理房产、
继承等事宜时，也常常需要办理相关文书的公证认证；
对在华工作、学习、生活的外籍人士来说，他们在中
国境内做出的法律行为、发生的法律事实及其持有的
具有法律意义的文书，也需要办理相应的公证和领事
认证手续，才能回国使用。可以说，领事认证与中外
人士的日常生活息息相关、密不可分。

经贸活动的“通行证”

随着中国对外经贸往来的日益频繁，越来越多的
企业“走出去”。在此过程中，衍生了大量的商业文
书，如商业票据、产地证、营业执照、公司章程、合
同协议、装箱单、动植物检验检疫证等。领事认证通
过对有关公证文书和商业文书上签名和印章的确认，
可有效避免文书接受国因怀疑签字或印章的真实性而
拒绝接受文书。可以说，领事认证是企业开展经贸活
动必不可少的“通行证”。有了这个“通行证”，企业
的商业文书才能与使用国当地的文书具有同等法律效
力，从而顺利开展经贸活动。

经贸往来的“晴雨表”

近十年来，领事认证充分发挥“以国家名义进行

涉外文书推介及把关”的职能，在促进
中国企业和人员“走出去”方面起着独
特的重要作用。

从某种程度上讲，领事认证是反映我国
人员和经贸往来情况的一张“晴雨表”。

以近十年的办证数据（外交部领事司和我国
驻外使领馆领事认证量总和） 为例，!""! 年认
证量不足 #$ 万份，!"%% 年已达 $% 万份，增长了
%%&'。

再比如，!""$ 年国际金融危机后，领事认证
办证量出现波动，表明我国与世界经济联系日益密切，
融入全球化程度进一步加强。

多措并举 提升服务

近十年来，为了更好地服务中外人员往来和经贸合
作，中国领事认证机构采取了多种措施促进领事认证工
作。

!、建体系 根据 《中华人民共和国公证法》 相关
规定，建立了以外交部领事司为中心，涵盖驻外使领馆
和国内 &"余家地方外办的全方位、多层次的领事认证
体系。

"、抓服务 实现认证工作电子化管理，办证效率
大大提高。外交部领事司开通人工和语音电话咨询，实
现 !(小时语音查询国内认证办证进度。坚持特事特
办、急事急办，协助当事人快速办理突发事件和涉及
重大经济利益的领事认证。

#、重宣传 依托中国领事服务网，通
过发布信息、编写手册、撰写文章等多种
渠道，增强我国企业和民众对领事认证
工作的了解和认识；编写了 《中国领事
认证导航 （企业篇）》，免费向企业发
放。

$、严把关 定期举办各类培训，
提高从业人员的业务水平。严格
审核、依法行政，以保障我
国文书的公信力。

哪些文书需办理领事认证
外交部领事司

!领事服务
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日前，有读者致电本报，询问在

欧洲和日本如何订阅人民日报海外

版。这个问题可分解为：向哪里订？

如何付费？怎么能收到报纸？我们

特请本报设在巴黎的欧洲代理处

和设在东京的日本代理处予以详

细解答。

———编者

在欧洲订阅海外版有两
种方式，一种是直接与本报
驻欧洲代理处联系，另一种
方式是，与中国驻各国使馆
教育处联系。

本报欧洲代理处的联系方
式：
)*+,) -*+ ./01+

2"32! +4/,*/ 0/ 5-6178

9&"%# :+;17

<;+,5/

电话：""##3%&#$!9$$&

传真：""##3%&#$!9$$2

%&'()*：=>?@ABC=DEFGHGI==JKL

付费方式

有 # 种付费方式：邮寄支票、
银行汇款以及来代理处直接付费，注
明姓名、详细地址以及订阅时间。

寄送方式

本报欧洲代理处每周更新送报名
单，然后通过邮局给法国和法国以外的
客户直接寄送。

%、读者订阅海外版可直接联系本报日本代
理处秋冈事务所。

地址：〒%$2东京都东村山市富士见町 #B2B#$

电话+ $%B(!B#2(B29#$

传真：$%B(!B#2(B&%&9

E-mail:! MBGHICEDNGJOPQP=OMJHMJRS

!、留学生订阅海外版，可先与中国驻日本大使馆教
育处联系，如果是人民日报海外版的赠阅对象，大使馆则
发给其赠阅书；如果不在赠阅之列，可到秋冈事务所自费订
阅。

在欧洲、日本

如何订阅

海外版

如何在日本订阅海外版

要想了解海外华人及其历史文化的发展脉络，不
可不了解“血浓于水”的海外中国城。

中国城遍布各大城市

美国和加拿大都是有名的移民国家，生活着来自世
界各地的移民。然而，没有任何一个国家的移民能像我

们华裔一样，在几乎所有北美名城的市中心，建立起一个
又一个的“中国城”。我在美国一些城市也见过“小意大

利”、“韩国街”、“德国镇”或“日本城”什么的，都远不能
与当地的中国城相提并论。从纽约、华盛顿到旧金山、洛杉矶、
费城、温哥华、多伦多等，当地人没有不知道中国城在哪里的。
打出租车都不用说具体地址，只要说去中国城就可以了。而像
华人聚集稠密的纽约和多伦多，你还得告诉出租车司机是去老
中国城还是去哪个新中国城才行（纽约曼哈顿的老中
国城和法拉盛的新中国城都很有名）。

以前北美中国城在“老外”心目中，就是中餐馆
和华人商铺一条街。随着华人在当地影响力的不断提
高，其价值远不止于此了。尤其是新移民，成为律
师、医师和工程师的人越来越多，有的已经当上议
员、市长、州长、部长及企业主管等，就连竞选美国
议员甚至总统的人，也越来越经常地到中国城来作秀
和拉选票了。
“中国城”三个字，将来自大陆、台湾和世界各

地的华人凝聚在一起。我家住在费城郊外，每次到市
里办理回中国签证、找旅行社等，都少不了要去中国
城，至于吃中餐、理发或买酱油、料酒、酱豆腐等，
中国城更是优选之地了。

地铁站名就叫“中国城”

你到纽约如果找中国城，当地人很可能会问
你要找哪个中国城？原来，除了在纽约曼哈顿市

中心几乎无人不晓的老中国城外，在靠近纽
约肯尼迪机场的皇后区，近十几年来还逐步
发展起来了纽约的第二个中国城“法拉盛”。

颇具规模的纽约曼哈顿中国城，是早在
%$2" 年随着大批华人移民涌入纽约而形
成的。纽约地铁在这里有“5@AHGT=FH”
（中国城） 站。著名的孔子广场、孔子

塑像处，常常游客如云，很多“老
外”是从这里知道孔孟之道与中华文化
的。

曼哈顿中国城里各种中餐馆、华人
超市、中文书店、理发馆、中国工艺
品礼品店以及华人旅行社、华人社团、

华人税务所、诊所和移民律师楼
等应有尽有，简直就是一个远
在海外的“小香港”、“小广
州”。

如果说纽约曼哈顿
中国城以广东和福建

元素见长的话，
那么，纽约
法拉盛的新

中国城，则更加体现新移民的多元性了。在这里，既
有成都小吃，也有新疆羊肉串、天津炸糕、北京小吃
驴打滚和北京烤鸭、天津包子等。喜欢玩的年轻人到
这里的“钱柜”唱卡拉 6U，也许觉得跟在北京差不
多。

在曼哈顿老中国城和法拉盛新中国城之间，有华
人开的区间巴士，每天不间断往返，经济实惠快捷，
很受当地华人和观光客欢迎。中国城不但是当地旅游
饮食文化的一道亮丽风景线，也是当地经济发展的重
要元素和动力之一。

加州最大城市洛杉矶，也有一个规模不小的“中
国城”，和曼哈顿一样，其地铁站的站名也叫
“5@AHGT=FH”（中国城）站。

我是去伯克利加大看望读博的儿子时，知道“奥

克兰中国城”这个地方的。我们几次前去造访，“辣妹子餐馆”
的川菜和火锅、山东饭馆的山东水煎包等，味道都很不错。

牌楼是其显著标志

每到中国城，首先看到的是其标志性建筑———牌楼。费城
中国城的牌楼金碧辉煌，看上去很气派，彰显了中华文化之美。
来中国城观光的“老外”都喜欢站在牌楼前拍照，用来永久记
录这中国城的与众不同之处。说起来这牌楼恰恰来自我的家乡
天津市，是天津市政府在与费城结成姐妹友好城市时，赠给费
城中国城的。每次看到它，我都会不由得乡情复燃。

华盛顿中国城的牌楼更是名声在外。%2$V年，由北京与华
盛顿联合设计、联合投资的华府中国城牌楼，彩绘了 !9" 条栩
栩如生的巨龙，牌楼正中镶嵌的汉白玉上，写有“中国城”三

个大字。它刚一建成揭幕，立即成为美
国首都市中心一景。

我和家人曾在美国西海岸的旧金山
中国城吃过广东早茶，真叫地道！与其
他中国城不同的是，其街口矗立的是类
似“城楼”的建筑，花岗岩的柱子大气
坚固，绿色的琉璃瓦屋顶很有南国味
道，最著名的是城楼正中牌匾上的“天
下为公”四个鎏金大字，璀璨夺目，凸
显其高雅品位。

加拿大盛行中国城

只有 (""" 万人口的加拿大，中国
城之多、规模之大很令人刮目相看。提
到哪里最有名，人们会异口同声地告诉
你：温哥华和多伦多。这两个城市的中国
城我都去过，感觉温哥华的更具“老广”
特色。这里的餐馆老板大多都说粤语，广
式夜市、大排档和地道的港式早茶，活脱
脱地将你带入似香港、似广州的境地。除
了富丽堂皇的中华门外，这里还有一座
仿明代古典园林的中山公园呢！

而东海岸名城多伦多，最近十多年来竟然形成了 V 个中国
城！记得几年前我们开车去多伦多度假，来到“室内中国城”
太古广场，给我的第一印象就是投资的大手笔。好家伙！一走
进太古广场感觉就像是走进了波音飞机的装配车间，真是巨大
无比。楼上楼下、一排又一排的华人店铺和各种风味的餐饮店
不计其数。就是到今天，我在国内也没有见过如此规模的“室
内中国城”市场。可见华人和中华文化在海外的影响力是越来
越不可小觑了。

有中国城的城市还有蒙特利尔、卡尔加里和温尼伯等。我
曾在温尼伯市小住过，令我至今印象深刻的是，这里的中国城
除了中餐馆和华人商铺外，还建有一个很不错的华人文化中心，
这里开设了“学中文”课堂，我当年还应聘讲过一段时间的
“商用中文”课呢。此外，去文化中心看中文书籍、报刊，或打
乒乓球、健身什么的，都十分方便。

游北美，行走中国城
谷世强（寄自美国）

!海外纪闻

加拿大温哥华中国城一景

牌楼是中国城的标志性建筑

杜老师：

请问，汉字大约有多

少个？其中的常用字大约

有多少个？谢谢。

湖北读者 丁洋洋

丁洋洋：

汉字的数量很多，但
是很难说出准确的数字。
不过我们可以从古今字典
中，知道汉字的大概数
目。东汉的 《说文解字》
收字 2#&# 个，宋代 《集
韵》 收字 &#&!& 个 W清朝
《康熙字典》 收字 (9"#&

个，当代的 《汉语大字
典》收字 V"#9"个（!"%"
年版）。 %22( 年中华书
局、中国友谊出版公司出
版的 《中华字海》 收字
$&&V$ 个，这是目前收字
最多的字典。

经常使用的字是常用
字，也就是阅读一般书报

刊需要掌握的字。%2$$ 年国家语委、国家教
委发布了 《现代汉语常用字表》，其中包括
“常用字”!&""个，“次常用字”%"""个，共
#&"" 个。就阅读一般的汉语书报刊而言，这
#&"" 个常用字大体够用了。例如 《毛泽东选
集》 一至五卷用字约 #%&" 个，孙中山 《三民
主义》 用字 !%#( 个，老舍 《骆驼祥子》 用字
!(%# 个，传统的 《三字经》、 《百家姓》、
《千字文》用字 !"""多个。小学的识字量大约
!&""个，小学毕业便具有了一定的阅读能力，
初中又识 %"""字，完全可以阅读一般的报刊、
书籍了。

社会普遍使用的字，是通用字。就现代社
会而言，是指出版印刷、辞书编纂、汉字信息
处理等所需要使用的字。从古至今，社会通用
字的数量没有显著变化，大约有五六千字。

%2$$ 年发布的 《现代汉语通用字表》 收
9""" 字，是全民用字
领域的通用字集，可以
满足一般社会领域的用
字需要。
《语言文字报》 原主编

杜永道

这天清晨，我打开平板电脑，用视频通话功能，与住在成都芙蓉古城的老母
亲视频通话。

“老母亲，早上好！您今天感觉怎么样？”“啊，好得很呢！还是那句老话：
吃得、睡得、手脚不软，你们就放心好了！”老人家对着她面前的视频高兴地
答道。每次，不管老人家再疲倦，只要一开始与我们越洋通话，她那股天生
要强的劲儿，总是要提足的。

“老人家，您真是太不简单了！都说现在年轻人赶上了好年华，依我
看，您这位老寿星也赶上了全球网络通讯的好时代呀！您看，您在成
都，我们在太平洋彼岸的西雅图，相隔万水千山，但我们居然可以互
相看着对方说话，就像我坐在您面前一样。现在，孙悟空的千里眼、
顺风耳，哪一样您不会？”“就是、就是，现代科学技术简直太发达
了！”老人家连声感叹道。

我逗母亲说：“老人家，告诉您个好消息，最近科学家又发明
了一种特别快的飞机，从西雅图飞到成都，只需要几分钟时间。”
“真的呀？”“真的！要不要我试一试？”“那得要花多少钱啊？”“不
要担心钱的事。我给您试试吧！”

一辈子精打细算过日子的老母亲，在想见儿子的强烈愿望
驱动下，终于犹豫不决地同意了：“好嘛，那就试试嘛。”“那您等
着我，我一会儿就回来了！”“好嘛。”几分钟之后，老母亲的那扇
房门缓缓地打开，我真的走进了房间，和老母亲紧紧地拥抱在一
起，我看到她的脸上堆满了幸福的微笑。
过了好一阵子，看到老母亲慢慢地平静下来，我那一直守在

一旁的弟弟走过来对母亲说：“老人家，跟您开了个玩笑，哪儿去找
那么快的飞机哦。”
这一下，把我们精心布的“局”给说破了。
实际上，我为了参加七八级大学同学毕业 #"周年聚会，特意赶回

了成都。通常，为了不让老母亲提前过分地牵挂，我每次回家的消息，对
老人家都是绝对保密的，总是要等到我跨进家门那一刻，才给她来一个惊
喜。
但是，岁月不饶人啊！近来，年近 2"岁的老母亲，体力和精力日益衰退，

我们做晚辈的越来越担心她的身体。如果我这次回来，又突然出现在她面前，怕
给她带来过度的激动与兴奋，对她身体不利。于是我有了一个妙想：与远在芙蓉古
城照料老母亲的弟弟、妹妹商量好X由他们事先准备摄像机，我也随身带上自己的

A:GI，半夜回家后，悄悄溜进隔壁房间。第二天早上，等老人家醒来，我就躲在隔壁，假
装与母亲“越洋”视频通话，才得以像孙悟空那样，一个“跟斗”十万八千里，从西雅图一下

子“翻”到了母亲的身边。

回家探母的妙想
余天骥（寄自美国）

!常回家看看
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如何在欧洲
订阅海外版


